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Téléphone du service clientèle : 562-229-0088. (Lundi au vendredi 9 AM - 5 PM Heure du Pacifique)
Ou E-mail: help@woodbridgebath.com

• 2015 Code de plomberie uniforme ( UPC )

• 2018 Code international de la plomberie® ( IPC )    

•

• Code   résidentiel international 2018 (I PC)

CSA  B45.5 / IAPMO  Z124-2017- Appareils de plomberie en plastique

Conformité aux codes et aux normes de plomberie suivants:
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WOODBRIDGE TOILETTE UNE PIÈCE

OUTILS REQUIS POUR L'INSTALLATION

COMPOSANTS DE TOILETTE

AUTRES OUTILS NÉCESSAIRES

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT DE DÉBALLER LE PRODUIT

Nous nous réservons le droit de modifier, mettre à jour, modifier, modifier, refondre ce manuel/produit ou ses politiques sans préavis!

 Nous ne serons pas responsables des blessures ou dommages matériels liés à ce produit pendant l’installation ou l’utilisation de ce produit!

Lors du déballage du produit et avant l'installation, vérifiez si votre nouveau produit est endommagé
 ou s'il manque des pièces. Ne pas tenter d'installer ou d'utiliser le produit si celui-ci est endommagé.

Bol avec couvercle
x 1

Siège de toilette
x 1

Anneau de cire 
x 1

Montage du boulon en T
x 2

Décoration du capuchon
x 2

Vis de montage
x 2

Écrous et rondelles en T
x 2

La pièce en plastique
x 2 

Rondelle en plastique
x 2

Chiffon ou 
couverture 
de sof

Pistolet à calfeutrer 
en silicone

Silicone Ruban à 
mesurer

Crayon ou marqueur  Verre de sécurité Couteau

Clé à molette Pince de verrouilla 
ge de canal

Rallonge à 
douille réglable

Couteau à masticNivelletournevis Philips
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Ces produits doivent être installés par un plombier entièrement assuré et autorisé seulement. L'installation de n'importe 
quel produit par quelqu'un d'autre que le plombier entièrement assuré et autorisé annulera la garantie limitée. Nous 
recommandons que ce plombier agréé ait de l'expérience dans l'installation de produits.
Garantie limitée nulle sur toute installation commerciale.
Nous ne sommes pas responsables de la conformité au code local pour ce produit. Les codes du bâtiment et de la 
plomberie peuvent varier d'un État à l'autre en fonction de votre emplacement. Nous ne sommes pas en mesure de fournir
 des certifications de conformité.
En aucun cas nous ne serons responsables de tous les dommages accessoires subis en rapport avec ce produit.
Ni la fabrication, ni le distributeur, ni le détaillant n'est responsable des dégâts d'eau ou des inondations causés par l'
utilisation de ce produit.
En aucun cas nous ne serons responsables de tous les frais, frais d'installation/réinstallation/enlèvement, dommages 
ultérieurs ou transport en cas de défaut du produit.

INSTALLATION DE CES PRODUITS PAR UN
L’INSTALLATEUR INEXPÉRIMENTÉ PEUT 
ENTRAÎNER DES BLESSURES OU LA MORT !

ATTENTION ! SOULÈVEMENT À DEUX 
PERSONNES REQUIS

INSTRUCTIONS POUVANT ENTRAÎNER LA MORT OU DES BLESSURES GRAVES CAUSÉES PAR UNE 
MANIPULATION OU UNE INSTALLATION INCORRECTE DU PRODUIT. CES INSTRUCTIONS DOIVENT ÊTRE

2 PERSONNES SONT REQUISES POUR SOULEVER ET 
PENDANT TOUTE L'INSTALLATION DE CE PRODUIT



DIMENSIONS/DONNÉES TECHNIQUES

TOILETTES DE LUXE À UNE PIÈCE

R

WOODBRIDGE 

• Veuillez noter que l'installateur doit être certifié ou que la garantie sera annulée.• Les mesures sont de 3/8po et peuvent changer sans changement.

• Mesurer les toilettes sur site avant l'installation.

• Les spécifications et configurations peuvent être modifiées sans préavis.      • Les mesures ci-dessous remplacent toutes les autres mesures.

publiées avant la date de publication indiquée ci-dessous.

INFORMATIONS IMPORTANTES 
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WOODBRIDGE 
M

ur

Plancher

TOILETTE MODERNE UNE PIÈCE

         DESIGN POUR PETITE SALLE DE BAIN

• Veuillez noter que l'installateur doit être certifié ou que la garantie sera annulée.• Les mesures sont de 3/8po et peuvent changer sans changement.

• Mesurer les toilettes sur site avant l'installation.

• Les spécifications et configurations peuvent être modifiées sans préavis.      • Les mesures ci-dessous remplacent toutes les autres mesures.

publiées avant la date de publication indiquée ci-dessous.

www.woodbridgebath.com3

Vue latérale

Vue latérale

Vue arrière

Plancher

La quantité de rinçage GPF 
est réglée en usine. Aucun 
réglage supplémentaire n'est
 nécessaire.

Vue supérieure du réservoir (intérieur)

Demi-
rinçage 
(1GPF)

Ajuster le niveau d'eau dans
 le réservoir de la toilette si 
nécessaire en faisant 
pivoter le réglage visser 
pour augmenter (+) ou 
diminuer (-) un niveau d'eau
 dans le réservoir de la 
toilette. 

Rinçageco
   mplet 
(1,6 GPF)

Canette filetée 
(robinet de 
remplissage
 d'eau)

INFORMATIONS IMPORTANTES 

12po
Plomberie brute

Standard

12po
Plomberie brute

Standard

M
ur

M
ur



www.woodbridgebath.com 4

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

IMPORTANT!
Couper l'alimentation en eau principale avant l'installation!

Utiliser toujours une couverture en tissu doux

R

WOODBRIDGE TOILETTE COMPACTE UNE PIÈCE

ENLEVER LES VIEILLES TOILETTES
1. Fermer la conduite d'alimentation en eau. Si vous n'avez pas de robinet d'arrêt près de la toilette, fermer la 
conduite principale d'alimentation en eau.
2. Tirer la chasse d'eau de l'ancienne toilette et s'assurer que le réservoir est vide.
3. Débrancher et retirer la conduite d'alimentation en eau raccordée au réservoir de la toilette.
4. Retirer l'ancienne toilette, les boulons et les écrous de la bride du placard.
5. Nettoyer la zone de la bride de l'armoire à l'aide d'un couteau à mastic de la zone de base.
6. Nettoyer tous les débris restants et essuyer toute l'eau dans la zone d'installation.
7. Boucher temporairement la bride d'un plancher à l'aide d'une fiche ou d'une serviette pour empêcher les gaz de
 s'échapper.

PRÉPARER LA BRIDE DE L'ARMOIRE

Figure 1

Figure 2

S'assurer que l'insertion est de 12 po en mesurant 
la distance entre le mur et le centre de la bride de 
l'armoire.  
Voir la figure 1 

Étape 1. Insérer 2 boulons de plancher à l'intérieur de la bride de 
toilette Étape 2. Faites glisser les boulons de l'armoire à travers 
les trous et aligner les boulons horizontalement . 
Voir la figure 2

Figure 3

POSER UN ANNEAU DE CIRE
Important: L'installateur et tous les témoins doivent porter des  
lunettes de sécurité.
Couvrer le sol avec une couverture en tissu doux. Tourner 
soigneusement la toilette sur son côté ou à l'envers sur la 
couverture avec l'aide d'une deuxième personne. Installer un 
anneau de cire sur la décharge de corne située au fond de la 
cuvette de la toilette.
Figure 3
Remarque : La céramique est un matériau fragile. Vous 
devez toujours couvrir le sol avec une couverture en tissu 
doux si vous voulez mettre la toilette sur le sol de n'importe 
quel côté autre que le fond de la toilette. Si vous ne couvrez 
pas le sol avec une couverture douce, le contact de la toilette  
avec le sol peut causer des rayures mineures ou modérées à 
la surface de la toilette.

Avant l'installation, l'anneau 
de cire doit être conservé à 
une température ambiante 
comprise entre 70 et 
75 ºF. 

IMPORTANT! La surface de montage 
doit être propre, sèche et nivelée 
avant l'installation de la nouvelle 
toilette! 

REMARQUE ! Vérifier que la bride de l'
armoire existante n'est pas endommagée. 
Si elle est endommagée, la remplacer par 
une nouvelle bride avant de procéder à l'
installation.

Étape 1 Étape 2
Mur de 
salle de

bain Plancher de la 
salle de bain

Bride de sol

12poPlomberie brute

90º

90º

Étape 3

Étape 4 Étape 5 Étape 6
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WOODBRIDGE TOILETTES DE LUXE À UNE PIÈCE

RACCORDER LE RÉSERVOIR 
DES TOILETTES À LA CONDUITE 
D'ALIMENTATION EN EAU
Raccorder la conduite d'alimentation en eau entre le 
réservoir et la vanne d'arrêt d'eau à l'aide d'un tuyau de 
toilette (non fourni). Lors du raccordement du tuyau de 
toilette, serrer l’écrou d’accouplement à la cuve de 1/4 
de tour au-delà de la main.

Allumer la vanne sur la conduite d’alimentation en eau et laisser 
le réservoir se remplir. 
Vérifier que tous les raccords ne fuient pas et serrer si nécessaire.
Une fois le réservoir rempli d'eau, le rincer 4 à 5 fois pour 
effectuer un test du système de rinçage. Dans le même temps, 
vérifier le fond de la toilette pour vérifier les fuites pour s'assurer 
que l'anneau de cire est correctement installé et scellé.

S'il n'y a pas de fuites, vous êtes prêt à finaliser l'installation. Si des
 cales sont installées au fond de la cuvette de la toilette, vous 
pouvez les couper. Appliquer du silicone autour de la base de la 
toilette. Laisser sécher le silicone pendant 24 heures avant de 
commencer à utiliser la toilette. Voir la Figure 4 

Important: Les fuites peuvent ne pas se produire pendant ou juste 
après l'installation. Assurez-vous de vérifier s'il y a des fuites toutes
 les deux heures le premier jour de l'installation et, à l'occasion, 
vérifiez-les tous les jours pendant la semaine suivante pour vous 
assurer que les toilettes sont correctement installées et qu'il n'y a 
pas de fuite. En cas de fuite, fermer immédiatement la vanne de la 
conduite d'alimentation en eau et contacter le plombier local pour 
corriger toutes les fuites.

Important:
En aucun cas nous ne serons responsables de tous les dommages 
accessoires subis en rapport avec ce produit.
Ni la fabrication, ni le distributeur, ni le détaillant n'est responsable des 
dégâts d'eau ou des inondations causés par l'utilisation de ce produit.
En aucun cas nous ne serons responsables de tous les frais, frais d'
installation/réinstallation/enlèvement, dommages ultérieurs ou transport en 
cas de défaut du produit.

INSTALLER DE NOUVELLES TOILETTES

Étape 1.Soulever et placer soigneusement la toilette sur la 
bride du placard à l'intérieur du contour fait par modèle afin 
que les boulons du placard peuvent passer par les trous de
 montage dans la base de la toilette. Une fois que le bol est
 dans la position appuyez sur le bol vers le bas avec un 
léger mouvement de torsion en position horizontale vers le 
sol. Appliquer votre poids corporel pour comprimer 
uniformément l'anneau de cire pour créer un joint étanche.
Assurez-vous que le bol est aussi nivelé que possible pour
avoir un bon joint étanche. 

Ne pas faire basculer la toilette d'avant en arrière et d'
un côté à l'autre car il peut et brisera un joint et vous 
devrez remplacer l'anneau de cire à nouveau et 
commencer le processus d'installation.
Voir Figure 4 

Étape 2. Une fois la toilette réglée et mise à niveau, installer les 
rondelles et les écrous sur les boulons du placard. Serrer les 
écrous. Ne pas trop serrer les écrous. Il peut et va endommager 
la base en céramique de la toilette.
Voir Figure 5

Ne pas trop serrer l'écrou sur le raccord du 
réservoir. Cela peut causer des fuites d'eau.

ATTENTION ! 2 PERSONNES SONT REQUISES POUR SOULEVER ET 
PENDANT TOUTE L'INSTALLATION DE CE PRODUIT

21

3

Remarque: Il peut être nécessaire d’utiliser 
des cales sous le bord de la cuvette de la 
toilette. En raison du processus de fabrication
 de produits céramiques en porcelaine vitrifiée
, chaque toilette peut avoir de légères 
variations de niveau. Cela ne signifie pas que 
la toilette est défectueuse. 

W
al

l
M

ur

Plomberie brute
12"

Standard

Plancher

Figure 6

Figure 5

Figure 4

Floor

  bolt cap 
decora on

Plas c washer 

Remarque: Il peut être nécessaire d’utiliser 
des cales sous le bord de la cuvette de la 
toilette. En raison du processus de fabrication
 de produits céramiques en porcelaine vitrifiée
, chaque toilette peut avoir de légères 
variations de niveau. Cela ne signifie pas que 
la toilette est défectueuse. 

M
ur

Plomberie brute
12"

Standard

Plancher

Figure 6

Figure 5

Figure 4

Plancher

  bolt cap 
decora on

Plas c washer 

M
ur
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RÉGLAGE DU SIÈGE DE TOILETTE

R

WOODBRIDGE TOILETTE COMPACTE UNE PIÈCE

Clip sur le siège et le couvercle des toilettes

Clip sur le siège et le couvercle des toilettes Poser le siège de toilette et 
couvrir de céramique

Retirer le siège et le couvercle des toilettes 
en appuyant sur les deux boutons-poussoirs

Desserrer légèrement les vis en les 
tournant à 90° vers la droite

Siège et housse
Jeu de 

charnières

Insérer les charnières dans la toilette Serrer les vis des charnières

Serrer les vis Placer les capuchons de 
recouvrement sur les charnières



RÉGLAGE ET MAINTENANCE (DOUBLE VANNE DE RINÇAGE)

Joint

Vérifier la vanne de 
rinçage double et 
s'assurer qu'elle ne 
comporte pas de pièces
 endommagées ou 
manquantes.

Installer la base avec le 
joint en caoutchouc dans
 le réservoir, tourner la 
vis comme illustré pour 
s'assurer qu'il n'y a 
aucune fuite d'eau et 
aucun desserrage

La plage de rinçage complet 
et demi-rinçage diminue 
lorsque le bouton est déplacé 
vers le haut à partir du bas

Retirer le contre-écrou
 et insérer le bouton-
poussoir dans le capot
 du réservoir

Vérifier l'exhaustivité du
 produit avant le 
réglage

Régler le bouton-poussoir
 et verrouiller l'écrou 
pour le fixer correctement

La distance entre l'empennage 
de la tige et le bouton-poussoir de
 la vanne doit être de 1 à 2 mm

 dans le réservoir

Installer un corps de la
 chasse d'eau dans la 
base et s'assurer qu'ils
 peuvent être totated 
sens des aiguilles d'
une montre 
arbitrairement.

Tourner la vanne 
dans le sens horaire 
pour ajuster sa 
position à l'intérieur 
du réservoir de la 
toilette

Installer le joint 
d'étanchéité

Placer fermement le 
tube de remplissage 
dans l'orifice du bouchon
 blanc

Si la tige est trop courte, 
veuillez la réajuster
 (rotation vers l'extérieur).

Si la tige est trop longue, 
coupez-la et ajustez-la.

1.INSTALLATION DE BASE

2.RÉGLAGE DU VOLUME DE RINÇAGE

3.RÉGLAGE DU BOUTON-POUSSOIR

4.REMPLISSAGE DU TUBE

Rinçage

Guide de dépannage

 complète Demi-rinçage

M VRAIAUVRAIS

Niveau d'eau

Le tube de remplissage ne 
peut pas être inférieur au 
niveau d'étanchéité

Remarque importante: La quantité de rinçage GPF est réglée en usine. Aucun ajustement 
supplémentaire n'est nécessaire.Cette page est à titre de référence seulement. Tous les 
ajustements sont déjà effectués par le fabricant. 
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Instructions:
Lorsque la vanne est installée, la marque de 
niveau critique sur la vanne de remplissage 
(identifiée par la marque C.L. sur le corps de 
la vanne) doit être au moins 1 po au-dessus 
du tuyau de trop-plein.

RÉGLAGE ET ENTRETIEN (VANNE DE REMPLISSAGE)

Requis:
• Température de l'eau: 36-112ºF

En aucun cas le vendeur ne sera responsable de tous les 
dommages accessoires subis en rapport avec ce produit.

Ni la fabrication, ni le distributeur, ni le détaillant n'est 
responsable des dégâts d’ eau ou des inondations caus 
és par l'utilisation de ce produit.

En aucun cas le vendeur ne sera responsable de tous 
les frais, frais d'installation/réinstallation/enlèvement,
dommages ultérieurs ou transport en cas de défaut du 
produit. 

Important:

95mm

58mm

m
m981 ni

M ,
m

m982 xa
M M(

)
m

m 442 ni
M ,

m
m443 xa

09 ni
M ,

m
m032 xa

M
m

m 541 ni
M ,

m
m582 xa

M(
)

m
m 

Max 19.5mm - Min 8.5mm 45mm

WL

Vérifier la vanne de 
remplissage et s'assurer 
qu'elle ne comporte pas 
de pièces endommagées 
ou manquantes

1. Appuyer la boucle et dévisser.
2. Tirer la valve vers le haut ou appuyer jusqu’ à la ha
uteur souhaitée.
3. Dévisser le corps de la vanne et attacher la boucle.

Vis rotative, élévation ou abaissement du niveau 
d'eau pour ajuster le niveau d'eau à la position 
appropriée (le volume d'eau augmente 
progressivement lorsque le dispositif de réglage 
est déplacé vers le haut à partir du bas.) 

1.PRÉPARATION

2.RÉGLAGE DU NIVEAU D'EAU

Appuyer 
et 

dévisser

Solution 1

Tirer vers le 
haut, appuyer 
jusqu’ à la ha
uteur désirée

Dévisser 
les vannes
 dans le 
sens 
horaire et 
les fixer

Tourner la vis pour 
régler le niveau d’ ea
u souhaité

Solution 2

Installer la vanne dans le 
réservoir. Ne pas utiliser de
clé à molette. 
Fixer à la main seulement.

Raccorder l'alimentation 
en eau à la vanne à fil. 
Mettre l'eau en marche.

Fermer la vanne d'
alimentation en eau avant 
de régler fermement le trou 

Placer fermement le tube de 
remplissage dans l' orifice du 
bouchon blanc.

de bouchon en hauteur.

3.INSTALLATION DE LA VANNE DE REMPLISSAGE

IMPORTANT: Ne pas utiliser ou laisser tomber de chlore ou d'autres produits chimiques. L'utilisation de produits chimiques endommagera 
la vanne de remplissage et les composants de la vanne de rinçage et pourrait causer des inondations et des dommages matériels. 
Ne pas trop serrer les boulons et les écrous, car cela pourrait endommager les pièces de toilette et les componets.

 Remarque importante : La quantité de rinçage GPF est réglée en usine. Aucun ajustement supplémentaire n'est nécessaire. Cette page est à titre de référence seulement. 
Tous les réglages sont déjà effectués par le fabricant.

C.L.
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Retirer les raccords usés et nettoyer votre réservoir avant l'installation des nouveaux. Il peut y avoir beaucoup d'impuretés dans votre réservoir 
qui peuvent endommager les nouvelles pièces si vous ne les nettoyez pas. Le réservoir doit être absolument propre avant l' installation.

TOILETTES DE LUXE À UNE PIÈCE

www.woodbridgebath.com



Ne pas verser de montures de chlore ou d'autres produits chimiques dans le réservoir. L'utilisation de produits chimiques 
endommagera la vanne de remplissage et les composants de la vanne de rinçage et pourrait causer des inondations et des 
dommages matériels et annuler la garantie.
Remarque: 

Utiliser des éponges ou des chiffons doux pour nettoyer la surface. Rincer toujours soigneusement les solutions de nettoyage
immédiatement après le nettoyage. Ne pas laisser de produits chimiques à la surface pendant de longues périodes.

Couper la conduite d'
alimentation en eau avant
le nettoyage du filtre.

NETTOYAGE ET GUIDE DE DÉPANNAGE (VANNE DE REMPLISSAGE)

les robinets de remplissage et de rinçage ne nécessitent aucun entretien.

Mauvais réglage du niveau d'eau

1. Le commutateur de la vanne d' 
entrée est activé.
2. Le flotteur de la vanne d’ entrée 
s'est écrasé contre la paroi en 
céramique.
3. Le filtre est bouché en raison 
de l'eau sale.
4. Installation incorrecte du tuyau 
de remplissage.

Retirer soigneusement le 
filtre de l'entrée à l'aide d'

1. Allumer le commutateur de 
la vanne d'entrée.
2. Régler la position de la 
vanne d'entrée.
3. Nettoyer le filtre.
4. Installer correctement le 
tuyau de remplissage (voir le 
schéma à droite).

une pince.

Utiliser de l'eau pour laver et 
nettoyer le filtre et l'
adaptateur de tout débris.

Réinstaller le filtre et 
rebrancher la conduite d'
alimentation en eau.

NETTOYAGE DE LA VANNE DE REMPLISSAGE

GUIDE DE DÉPANNAGE

MAINTENANCE ET ENTRETIEN DES VANNES DE REMPLISSAGE/RINÇAGE

MAINTENANCE & ENTRETIEN

Problème

Le niveau d'eau est trop 
élevé ou trop bas

La vanne de 
remplissage ne s'arrête 
pas ou ne remplit pas l' 
eau dans le réservoir 
de la toilette

Cause SoluSolu on

Régler le niveau d'eau

on #4

VRAIMAUVRAI

Niveau d'
eau

Conserver ces instructions d'installation pour référence future !

NE PAS UTILISER: Nettoyants abrasifs tels que: acide, ammoniaque, eau de Javel et solutions simmilar. L'utilisation de telles 
solutions peut provoquer de la corrosion, un pelage de finition et/ou ternir la surface.
NE PAS UTILISER: Éponges ou chiffons abrasifs. Ne jamais utiliser d'acier, de laine ou de brosses filaires qui rayeront la surface 

 IMPORTANT ! 

de façon permanente.

R

WOODBRIDGE TOILETTES DE LUXE À UNE PIÈCE

Merci d'utiliser les produits de WoodBridge!

9

Téléphone du service clientèle : 562-229-0088. (Lundi au vendredi 9 AM - 5 PM Heure du Pacifique)  
Ou E-mail: help@woodbridgebath.com
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